7. kapitola
Šla na večeři a byli slávky.

Hermiona i Lucius se odmítali podívat jeden na druhého. Nezáleželo na tom. Hook nechával téxt svůj monolog, ačkoliv příležitostně přelétl pohledem z jednoho na druhého, díky čemuž měl na tváři pobavený úsměv.

Po večeři si pouze Hook zapálil doutník.

Navzdory palčivé vůni a to navzdory i hádce s Luciusem, Hermiona zjistila, že jí oči nevysvětlitelně padají na piráta. Mluvil s fascinující vášní o svých husarských kouscích v Jižním oceánu a ohledně smělých nájezdů do nejvzdálenějších přístavů, které vyžadovaly nebezpečné a vysoce komplikované únikové taktiky. Mluvil o nocích na moři, kdy vítr zuřil tak zběsile a loď s sebou házela tak vztekle, že si všichni byli jistí, že půjde ke dnu, když jediná osoba dostatečně statečná na to, aby vylezla na nejvyšší stěžeň a připoutala plachtu, byl sám kapitán. Viděla ho svým vnitřním zrakem. Vlasy mu divoce vlály, ledový déšť se zakusoval do jeho pohledné tváře, hrdlo měl zatrpklé od burácení rozkazů na ty méně odvážné, než je on sám, až z vrcholu stěžně.

Když mluvil, tak oči zabodnul někam do středu vzdálenosti a vypadal mírumilovně, jako by se v něm rozhostil klid a to dokonce i ve chvílích, kdy popisoval okamžiky obrovského nebezpečí. Hermiona se usmívala. Věděla, že ten muž nepatřil na zem, ale když už tu byl, tak ji naprosto a zcela uchvátil. Její dřívější hádka byla zapomenuta a ona pouze naslouchala stuze příběhů, kterou rozvinoval ten černovlasý muž před ní.

Posléze je jeho slova unesla, jako kdyby se plavili do vzdálených moří. Zavřel oči, jeho doutník už dávno pohasnul.

„Jste úchvatný vypravěč.“

Se stále ještě zavřenýma očima se samolibě usmál.

„Měl byste to sepsat, Hooku. Vydělal byste na nich peníze,“ promluvil pomalu Lucius.

Hermiona vztekle švihla pohledem po Luciusovi. „Vše na co dokážete myslet, jsou peníze?“

Zmateně se zamračil. „Co? Jednoduše jsem jen poukázal na to, že by mnoho lidí zajímalo vyslechnutí těchto příběhů.“

„Tak jste to ale nepředložil. Po úžasném večeru stráveném nasloucháním Jamesovým příběhům, jste to zmenšil na pouhé peníze! Ale koneckonců, nic menšího bych od vás ani nečekala.“ Postavila se nyní opět vzteklá.

Lucius se také postavil a přešel k ní tak rychle, až udělala krok zpět. Tělo měl strnulé, ale jeho slova byla kontrolovaná a hebká, jako vždy. Jeho důstojné pobouření jí způsobilo, že se cítila ještě více nepříjemně.

„Zase jednou jste dokázala, jak málo mi rozumíte, slečno Grangerová. A upřímně už to začíná být poněkud únavné. Je pozdě. Pokud nemáte, co milého říct, tak byste si pravděpodobně měla jít lehnout.“

Zírala na něj, hleděla z jednoho šedého oka do druhého a pro jednou jí došla slova. Něco uvnitř ní bolelo tak strašně moc, že cítila, jak ji pálí oči.

„Dobře. Chápu. Dobrou noc, Jamesi. Děkuji za vaši společnost a vaše příběhy. Já...uvidíme se ráno.“ A s tím odspěchala z místnosti.

Lucius ještě okamžik ztuhle stál a hleděl za ní. Pak s ostrým nádechem zamířil přímo ke karafám s pitím.

„Na dva lidi, kteří jsou jeden k druhému údajně lhostejní, tak vy dva děláte zábavné představení,“ zachechtal se Hook.

„U všech čertů netuším, co to do ní tak najednou vjelo. Rozčiluje mě. Je tak...“

„...potřebná, aby ji někdo sakra dobře ojel,“ dokončil za něj větu s úšklebkem.

Lucius se zašklebil. „A ona si myslí, že já vše redukuji na banality?“

„To je nakonec pravda. Jste si jist, že si to nedáváte za povinnost?“

Lucius si prolil hrdlem brandy. „Ano. Dobrou noc, Hooku. Odcházím. Ráno tu nebudu – mám práci. Někdo tady totiž musí vydělávat peníze.“

Hook k němu pozvedl sklenici. „Dobrou noc, Malfoyi. Děkuji za opravdu fascinující večer.“ Vesele se ušklíbnul. Lucius mu úšklebek nevrátil a opustil místnost s krátkým přikývnutím.
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Byla Hermiona překvapená, když zjistila, že pláče? Když spěchala po schodech, tak byla tak strašně navztekaná na Luciuse, že si toho ani nevšimla. Jakmile byla ve svém pokoji, tak za sebou práskla dveřmi a hodila sebou na postel. Teprve až po tom, si uvědomila, že tvář má mokrou a oči jí pálí. Posadila se zahanbená vlastním rozpoložením.

Ve chvíli, kdy se natahovala pro kapesník, se ozvalo lehké zaklepání na dveře. Se zamračením vstala. Bylo to skoro, jako když jí některý z domácích skřítků nesl lahev s vodou; normálně si s sebou nějakou brala.

Hermiona otevřela dveře. Venku stál James Hook s rukou opřenou vysoko o dveřní rám. Rty měl lehce zvlněné, ale obočí napůl zamračené starostmi.

„Hermiono. Odešla jste tak rychle. Měl jsem o vás starost.“

„Jsem v pořádku. Děkuji.“ Bojovala, aby se dala dohromady.

„Plakala jste.“

„Ne. Jen jsem prostě...“

„Přede mnou to nemusíte skrývat, drahá. Vidím víc, než si uvědomujete.“

„Jamesi, já jen, opravdu...“

„Myslím, že by vám prospěla nějaká společnost.“ Nekoukal jinam, než na ni. „Mohu dál?“

„Sem?“

„Ano?“

Varovně zkřížila paže. „Myslela jsem, že gentlemani by se sami neměli zvát do dámských ložnic.“

„Pouze v případě, že je dáma v jasných nesnázích.“

„A v jakých jsem nesnázích, kapitáne?“

Usmíval se s pohledem stále upřeným do jejích očí. „Pokud mne necháte vejít...řeknu vám to.“

Povzdechla si. Byl dost pěkně oblečený ve své vestě a bílé košili, avšak ona nedokázala odtrhnout oči od kousíčku odhalené kůže viditelné v rozhalence u krku a připomínající jí tak to, co viděla již dříve v tanečním sále. Mysl měla rozpálenou stejně jako tělo. Něco mu musela dát.

Držela otevřené dveře a on vešel dovnitř. Hermiona je za nimi pevně zavřela.

„Krásný pokoj. A opravdu velká postel. To vše jen pro jednoho? Musíte být osamělá.“

Zazubila se při jeho do očí bijícím flirtování. „Jste ďábel.“

„Děkuji vám.“

„A hádanka.“ Posadila se na postel a neprotestovala, když se posadil vedle ní.

„Jak to?“

„Ty příběhy, co jste předtím vyprávěl, způsob jakým mě škádlíte, způsob jakým se mnou hovoříte...neshoduje se to s obrazem darebáka s chladným srdcem.“

„Našel jsem drobný paradox, že život dělá věci poněkud více podnětné.“

Rozesmála se. „Souhlasím.“

„Nejste o nic menší hádankou, Hermiono.“

Byla neschopna nesouhlasit.

„Připomínáte mi dívku, kterou jsem kdysi znal...skoro ještě dítě,“ pokračoval.

Hermiona se na něj pečlivě zadívala.

„Vyprávějte mi o ní.“

Hook se od ní odvrátil, oči zamračené, jak se snažil překlenout tu obrovskou vzdálenost. „Byla úchvatným dítětem...pozoruhodná ve svém důvtipu, inteligenci a žízni po...dobrodružství. A vyprávěla ty nejúžasnější příběhy. Jak by někdo mohl neobdivovat někoho, kdo si vymýšlel příběhy tak podmanivé a vzrušující, že měl člověk skoro pocit, jako by se přemístil na každé místo, které tak přesně vykreslila?“

Hermiona se usmála. To bylo přesně to, co cítila ohledně něj. Věděla dobře o kom mluví, ale pobídla ho, aby pokračoval, chtěla slyšet jeho myšlenky.

„Kolik jí bylo?“

„Nemohu si být jist...jedenáct, dvanáct...na hranici uvěznění.“

„Jak to myslíte? Držel jste ji v zajetí?“

„Ano, přišlo mi to na mysl, i když jen na okamžik. Ale to není to, co jsem myslel. Ne. Nadcházel její čas. Tak jako přicházel i knám všem. Po první roky našich životů jsme byli osvobozeni od výčitek svědomí a...zodpovědnosti. A pak po třinácti nebo zhruba tolika letech přijde Čas se svými okovy a omezeními, podmaní si nás, strčí nás do vězeňské cely, v které v přítomnosti kolem nás stojíme a my se musíme snažit tančit pro něj, zatímco on přidává další a další váhu okovů, kterými nás svazuje.“

„Jamesi...“

„Je to překrásná doba...ten překrásný čas, než se dětské tělo změní. Nikdy se už člověk necítí více naživu, více...nesmrtelný.“ Náhle na ni pohlédnul. „Zpíváte, Hermiono?“

Rozesmála se. Z jeho otázky byla v rozpacích a zmatená. „Trochu. Vlastně jenom ve sprše.“

„Děvče má své jiné problémy, přes které se přenést v tomto období, ale pro chlapce je to období, kdy je nejzvědavější a nejvíce odhalující je změna v jeho hlase. Zpíval jsem. Jako chlapec. A dle všeho jsem byl opravdu dobrý. Má matka si přála, abych zpíval v královské kaply v St. James Palace, ale můj otec neměl čas na něco takového jako tyhle 'estetické lehkovážnosti', jak je nazýval.“

Ačkoliv seděl vedle ní, tak v tom okamžiku na něj Hermiona mohla stěží dosáhnout; oči měl zamlžené zmařenou minulostí. Paradox.

„Nadejde čas, kdy chlapcův hlas, ještě než se změní, zní nejpodmanivěji a nejvíc neskutečně. Nejzvláštnější na tom je, že je to i čas, kdy zní nejkřehčeji a vyhrožuje, že již navždy zmizí. S chlapcem to bude hračka, krákorání a přeskakování, ale když si vybere hrát...ach! Tak to zní, jako samotní andělé. Možná je ten chlapec ve skutečnosti andělem seslaným z nebe, kterému je povoleno zmateně cválat a být bezstarostný na zemi v těch několika málo posledních úchvatných okamžicích předtím, než i jemu nasadi Čas okovy. Ta mimořdná krása a křehkost zajatá v jediném okamžiku. A ten okamžik pomine.“

„Co se stalo té dívce?“ Znala ten příběh velmi dobře, ale zvědavě mu naslouchala v jeho podání.

„Pozval jsme ji, aby se ke mně připojila na čaj. Ne bez předstírání, jak jsem si myslel. Jednoduše jsem si ji přál využít, abych se dostal...k němu. Ale...kdyby řekla ano...tak věřím, že by mě učinila dobrý pirátem. A my bychom si užívali její příběhy. Moje posádka ji měla ráda...ona je měla ráda, tedy některé z nich... Smee...všichni měli rádi Smeeho. Ale... starali bychom se o ni a ona by se starala o nás. Vím to.“ Jeho oči hleděly za Hermionu a jeho hlas byl bolestně tesklivý. Hermiona ve své duši ucítila trhnutí. Byl tak osamělý. Osamělý se svou inteligencí a zklamáním a pocitem marnosti. „A až by nastal ten správný čas, tak vím, že by se stala kráskou...jako vy...máte ta samá ústa...Hermiono. Pamatuji si to velmi dobře. Ale žel bohu, jako vždy...si vybrala jeho.“

„Petra?“

Ušklíbnul se.

„Jeho hlas se nikdy nezměnil.“

„Ne.“

„A to je důvod, proč ho nenávidíte.“

„Nenávidím ho proto, že je to arogantní malý neotesanec se špinavýma nohama, špinavými prsty a všechna ta špinavá tajemství ostrova jsou mu k dispozici.“

„A měl ji.“

„Ano. Ale nebyla to tak úplně ona, co jsem chtěl, ne až v takové míře. Byla, jak jsem již řekl, pouhým dítětem, ale...bylo by hezké mít společnost...někoho...a ona by vyrostla...v něco úžasného, to zaručuji.“

„Jaké bylo její jméno?“

„Její jméno?“ Na okamžik se zdálo, že si může sotva vzpomenout. „Jmenovala se...Wendy.“

„A co se s ní stalo?“

Našpulil rty a vybavil si své činy bez emocí. „Pokusil jsem se ji zabít.“

„To není způsob, jak si získat něčí náklonost.“

„Drobné nuance nejsou mou silnou stránkou. Ale selhal jsem. Procvičování v tom, v čem jsem velmi obratný. A pak se vrátila tam, odkud přišla. A vyrostla...pryč od Pana...a pryč i ode mě.“

Bolest z jeho rozhovoru byla skoro příliš. Zdálo se, že to pochopil a pohlédla na ni, oči měl opět jasnější. Hermiona klidně promluvila a odvrátila tím od něj věci, o kterých se domnívala, že za ně byl tiše vděčný.

„Jsem celkem ráda, že jsem vyrostla. Mé dětství bylo zajímavé, mé dospívání...rušné.“

„Máte minulost spojenou s Malfoyem, domnívám se, že jde o dobu, než jste s ním teď pracovala.“

„Ano.“

„Vracíte se do svého dětství?“

„Ano. Chodila jsem do školy s jeho synem.“

„Byla to dobré?“

„Škola nebo syn?“

„Syn.“

„Ne. Byl hnusák.“

„A vy jste přenesla tyto pocity na jeho otce?“

„Ne, Lucius byl zlem ve své vlastní podobě.“

„Ale ne hnusák?“

„Není už dost špatné být zlý?“

„Já jsem zlý. A vy se mnou stále šťastně sedíte a mluvíte se mnou.“

„Sedím a mluvím s ním. No dobře, snažím se. Aspoň občas.“

„Ale nadáváte si za to. Až příliš se snažíte si to neužívat.“

„Lucius není dobrý muž. Zabíjel lidi.“

„To i já.“

„Ano, ale vy jste...“

„Jsem...?“

„Nejste sku...“ Změnila taktiku. „Vytvořila jsem vás.“

„I teď?“

Sklonila hlavu s hloupým úsměvem.

Natáhl se a krátce jí zajel prstem pod bradu, aby jí zvedl hlavu. Hbitě se postavila a přešla k oknu. Jeho slova ji následovala.

„Proč se zříkáte vlastního potěšení, Hermiono?“

„Nezříkám. Jak to myslíte?“

„Vidím před sebou nádhernou ženu plnou života a vášně a stále tak pevně svíráte sama sobě otěže, až vás to dusí.“

„Já...ne...skutečně, jsem...“ Slyšela jak k ní pomaličku míří.

„Musíte si dovolit žít...toužít...“

„Já toužím...vy to víte.“ Otočila se a zalapala po dechu. Nyní jí byl blízko. Tak blízko, že mohla vidět každý jednotlivý vlásek na jeho bradě, cítit ten jemný a horký dopad jeho dechu, jako kdyby jim unikal. Jeho oči na ni hleděly a byly tak modré, jak se jen odvažovala představovat. Viděla v nich všechny své sny, všechny své představy a to vše shrnuté do toho nejčistšího vyobrazení.

„Jak, Hermiono...jak bych to věděl?“

„Protože...“ Pravda v jeho očích byla tak zjevná, že to mohla pouze vyslovit. „Po vás toužím...“

Pozvedl svůj hák, aby jí odsunul zbloudilý pramen vlasů z jejího ramene a dovolil svým očím, aby zamířily k tomu, jak pokročil s vlasy.

„Čím to může být?“

„Nerozumím tomu,“ skoro zavzlykala. Napětí uvnitř ní si stěžovala na odmítnutí jeho doteku. Hruď ji bolela frustrací, pokoušejíc si ulevit tím, že nasávala vzduch zoufalými doušky.

„Řekla jste to sama... Já nejsem skutečný.“ Naklonil se kupředu, ale stále se držel bez doteku a šeptal.

„Teď jste tady.“

„Je to dost?“ To zamumlání u jejího ouška bylo tak něžné. Jeho vlasy jí padly přes líčko v tom nejněžnějším způsobu svádění. Byla z nich cítit ta samá sladká vanilka, která ji uchvátila již na začátku. Tenhle muž mohl být přesně tím, kým chtěla, aby byl. Muž. S ním to nyní bylo tak strašně snadné. Tak snadné a tak dobré.

„Ano.“

„Ale musím jít zpět. A vy to víte.“

Ruce jí vylétly vzhůru, hledaly, ale doopravdy se nedotýkaly. Jeho košile byla přímo před ní, první dva knoflíčky byly rozepnuté a odhalovaly tmavé chloupky stínící vršek jeho hrudníku. „Neodcházej,“ zamumlala. „Neopouštěj mě. Snila jsem o tobě tak strašně dlouho. Chtěla jsem tě... Chci tě i nyní...“

Váhal sotva na vzdálenost dechu od ní, jeho rty byly zvlhlé pokušením a očima dovádivě přejížděl po její tváři.

„Ukaž mi to.“

Zdvihla rty a dotkla se jeho vlastních. To bylo vše. Byl to pouze lehký dotek. James Hook by měl raději více, ale i tak to bylo veškeré ujištění, které potřeboval. V dalším okamžiku měla hlavu tvrdě v jeho dlaních a on nechal své rty se zoufale hnát dolů k jejím. Zabralo jí to jen okamžik, než se mu otevřela. Pátral po jejím souhlasu, po její touze a nacházel to. Jeho pátrajícímu jazyku odpověděla vlastním a ochutnala krev, když jí zaryl zuby do měkkého masa jejích rtů. Líbal ji tak agresivně, že se zapotácela zpátky a udržela se ve vzpřímené poloze jen díky pevnému sevření, kterým jí stále svíral hlavu. Pažemi mávala u svých boků stále ještě ohromená událostmi, které ji přemohly.

A pak se podvolila. On byl Touha. Přivedla ho k sobě. A má ho.

Dny i měsíce sebeovládání a zábran byly v několika vteřinách odstrčeny pryč Mužem nad ní. Pokud chtěl, aby mu to ukázala, tak to udělá. Udělá to všechno.

Konečně dokázala zvedmnout ruce na jeho košili a neobratně zápolila s knoflíčky, aby rozepnula i ty zbylé mezi zajíkavými nádechy a ukradnutými polibky.

„Ano, ano, ty krásko...tak, to je ten způsob...ukaž mi vše, čím můžeš být.“

Tak brzy, jak jen jí z očí sešel poslední knoflíček, tak mu stáhla košili z ramen, přetahujíc rukáv přes třpytivý kov jeho háku. „Opatrně...je ostrý.“ Pokrčil obočí.

Hermiona se jenom usmála a přitáhla si tu zářivou ocel k sobě, naklonila se k ní a se smyslnou rozvahou olízla tu plochu dlouhým dotekem svého jazyka.

„Tak je to lepší, děvče moje.“

Hermiona si rozepínala vlastní knoflíky. Hookovi se rozzářily oči, když se před ním kousek po kousku odhalovala její bledá kůže.

„Nemůžeš použít magii, aby ses toho zbavila?“ zamumlal s očima přilepenýma na výjev před sebou.

„Můžu...ale co by to pak bylo za zábavu?“

Zakřenil se. „Tak nějak.“

Brzy byla její košile pryč, čímž odhalila růžovočernou saténovou podprsenku, která obklopovala její plná ňadra. Hook si dovolil momentální výpadek v soustředění; nikdy předtím neviděl podprsenku.

„Bože...jak jen se měnily časy. Vidím, že jen málo je ponecháno představivosti...a není to na překážku.“

Hermiona se kvůli němu zatočila a částečně si stáhla ramínka dolů z ramen, čímž dovolila milencům jí šikovně sundat podprsenku. Na okamžik zapomněla, že tento konkrétní milenec má jen jednu ruku.

Hook na ni hleděl se vzrůstajícím údivem, ale nidky by to nezkazil; zatápal po kovové sponě.

Hermiona zvrátila hlavu v nepříčetném očekávání, způsobujíc tak, že jeho snaha byla spíše překažena hojnou záplavou vlasů, které mu spadly přes prsty.

„Sakra, do pekla s tím!“

S naříznutím a prásknutím se Hermiona náhle ocitla bez podprsenky. Ta spadla na zem. Hákem ji totiž čistě rozříznul.

Po lehce potěšeném zasmání se napjala, ale nedovolila si otočit se. Cítila, že muž za ní se pohnul. S tichými, pevnými kroky s erotickou hrozbou, prošel kolem ní, až stanul přímo před ní. Ten nejmenší okamžik přejížděl očima po její tváři, než klesl zrakem dolů k výhledu na její nahá ňadra před sebou.

Spokojeně zvednul obočí a ona uslyšela, jak mu unikl lehoučký povzdech. „Nyní je tu div.“

Ve skoro zbožném tichu zvednul ruku a něžně do ní vzal její pravé ňadro, cítíc ve své dlani jeho plnost a očekávání. Palcem přejel přes bradavku, čímž způsobil, že ztvrdla a okamžitě se pod jeho dotekem zvětšila. Hermiona zvedla ruce, palci vklouzla do citlivých vlásků kolem jeho spánků a přitáhla si jeho hlavu k polibku, který byl něžný a sladký v porovnání s dřívější vášní. A pakk mu stáhla hlavu dolů a když se jeho pátrající ústa semknula kolem již tak dost napjaté bradavky, tak už nadobro zahnala veškeré pochyby.

Pokud měl James Hook nějakou slabost ohledně žen, pak to byl pocit bradavky tvrdnoucí a tančící na jeho jazyku. |dokázal by u toho ňadra zůstat věky. Měkká útěcha kůže, pevný kousek těla toužící po jeho rtech a jazyku...kdyby vše ostatní v životě zkrachovalo, tak jak se to vždy mohlo stát, tak by se vždy vrátil k tomu dokonalému štěstí z toho působit ženě potěšení.

„Více... Tvrději...“ Napjal sluch, aby zachytil každé její slovo. Hook se přesunul k druhému ňadru a dopřál svému úkolu více vášně, cukajíc a tahajíc za ten kousek pevné kůže, kterou zachytil zuby svým občasným ostrým kousnutím. „Ano!“ Její potřeba ho překvapila, ale taktéž mu to připomnělo jeho vlastní. Slabiny mu úpěly. Stále byl pevně omezený svými kalhtami a ruka mu instinktivně klesla, aby mu ulevila.

Ucítil tam jiné ruce. Hermiona ho zoufale toužila vidět a odtáhla se, náhle soustředěná na rozvazování tkanic, které ho před ní skrývaly. Její náhle uškubnutí způsobilo, že přišel o ten pronikavý pocit, když mu její bradavka vyklouzla z úst.

Okamžitý pocit zničení se i tak hbitě vypařil, když z kalhot vyskočil velký a pyšný a hlavně konečně volný.

Hermiona pohlédla dolů a ústa se jí okamžitě roztáhla do širokého potěšeného úsměvu. Nebyla to pouze velikost jeho háku, co bylo působivé. Pohlédla zpátky vzhůru a smyslně a škádlivě zašeptala. „Tak nyní je tu div.“

Obklopily ho horké ruce a sjížděly přes celou pevnou délku a přebíhající lehce až ke špičce. Hook zavrčel. Nedokázal si vybavit žádnou ženu, která by byla tak troufalá. Nakonec ten uběhlý čas měl výhody.

Hermiona pokračovala v přejíždění tam a zpět a třela jeho penis. Nyní na její dlaň nezastavitelně tekl, ale ona pouze využila tu vlhkost, aby si usnadnila svůj postup nahoru a dolů, nohoru a dolů. Dech měl nyní rychlý a zběsilý v jejích vlasech, zatímco ona spočívala na jeho krku. „Zatraceně, ženo! Jsi přespříliš.“

„Chtěl jsi po mě, abych ti to ukázala. Takže už mi nyní věříš?“

„Ano, ano! Jsi neuvěřitelná. Udělám pro tebe cokoliv, udělám cokoliv...tak mi řekni, řekni mi, Hermiono...řekni mi, co chceš.“

Padla na postel s rukama nataženýma v hedvábí kolem ní s nohama svůdně roztaženýma.

„Chci, abys mě ošukal.“

Navzdory vzteku, že jeho erekce určuje každý jeho pohyb se Hook najednou zastavil.

„Tak to bylo slovo, které nikdo moc často od dámy neslyší.“

Hermiona zaúpěla, prohnula záda na posteli, čímž mu nastavila ňadra. „Pak pravděpodobně nejsem dáma.“

„Ale ano, má drahá, s největší pravděpodobností jsi.“

„Šokuju tě?“

Vylezl na postel a klečel nad ní, takže mu vlasy visely dolů a opět ji lechtaly na bradvkách dychtících po pozornosti. Rozesmál se nad její otázkou.

„Ne. Nic mě nešokuje. Ale jsem...řekněme fascinovaný a více, než jen trochu uchvácený.“

Sjela pohledem mezi jeho nohy. „To vidím.“

Odvrátil od ní pohled, ústa našpulená ve zvědavém úšklebku. „Teď...připomeňte mi znovu...zapomněl jsem totiž...co sis to přála, abych s tebou dělal?“

Hermiona se zachichotala, než zvedla koleno, aby ho šťouchla do žaludu jeho zbytnělého ptáka. „Chci abys...mě ošukal.“

„Promiň...nějak jsem to nezachytil...ještě jednou?“

„Ošukej mě.“

Samolibě se usmál. „Ještě jednou.“

„Ošukej mě, Jamesi...ošukej mě zcela a do hloubky. Šukej mě tak tvrdě, že ve mně část tebe zůstane už navždy.“

„Tak tohle je nabídka, kterou gentleman nemůže odmítnout.“

Sklouzl k jejímu tělu. Stáhl jí džíny, ty džíny, které ho tak upoutaly už když ji spatřil poprvé. Pomaloučku jí je stahoval z nohou, a pak s hbitým a dobře mířeným seknutím hákem jí rozseknul kalhotky, odtáhl je ke straně a ona před ním ležela nahá a připravená.

Po pohledu plném hlubokého údivu z toho, co ho přivítalo se Hook pohnul na posteli, dal si její nohu kolem pasu a posunul se tak, aby byl přímo k její čekávající dírce a přirazil.

Hermiona se prohnula v zádech a ústa se jí němě otevřela. Vtáhla do sebe závan vzduchu a protočila oči.

„Ach můj bože!“

„Něco takového,“ zavrčel Hook. Vtlačil se do ní ještě hlouběji a vydal ze sebe chraplavý sten naprostého uvolnění.

Když ji jeho velké mužství napnulo tak, jako ještě nikdo jiný předtím, tak se Hermiona usmála úžasem, přitáhla si jeho hlavu a pevně se zahleděla do těch neobyčejných očí. „Jsi skutečný.“

„Pochybovala jsi o tom?“

Dokázala jen přikývnout, protože pod víčky se jí začaly sbírat slzy. Začal se odtahovat tak pomaličku, že ji to fascinovalo. Pak byl zase se zavrčením zpátky celou svou délkou, až poskočila po posteli. „A pochybuješ o tomhle?“

„Ne.“

Opět se tvrdě odtáhnul, než opět zajel hluboko do ní. „A o tomhle?“

„Ne.“

A zase. „A o tomhle?“

„Ne.“

Ojížděl ji s neúnavným ujišťováním. Hookův pták do ní zajížděl tvrdě a rychle, nikdy nezpomaloval, potvrzujíc tak skutečnost své existence s každým přírazem. A během svého ujišťujícícho přirážení nezapomněl ani na její vlastní potěšení. S hákem zabodnutým do postele kvůli získání opory se druhou rukou vydal mezi její nohy, kde se hbitě propletl jejím upraveným ochlupením a přecitlivělým kouskem těla, až dokud nenašel to dokonalé místo. Nejdříve ho třel jemně, zatímco se v ní nepřestával pohybovat. Hlava jí padala ze strany na stranu a dech měla přerývaný.

„Ano, bože! Jsi tak vlhká a těsná, děvče!“

V zákoutí své chtíčem prosáklé mysli si Hermiona uvědomila, že ji nikdy nikdo předtím nenazval děvčetem. Vzrušilo ji to dokonce ještě víc. Radostně zasténala a sevřela se kolem něj.

„Opatrně, ženo! Pokud tohle uděláš ještě, tak se udělám před tebou a to by byl příšerně špatný výkon.“

Hermiona se samolibě zasmála. Byl opravdu věrný své knižní postavě. Hook zvolnil své tempo a  soustředil se, aby z jejího klitorisu vymámil ještě více slasti. Jeho zkušené prsty pracovaly rychle, a když se jeho oči opět setkaly s jejími, tak její slast ostře vzrostla. S konečným přírazem a dokonalým cuknutím na jejím klitorisu, se naprosto udělala.

„Jamesi! O můj bože, Jamesi!“

Když uslyšel ten nepříčetný výkřik obsahující jeho jméno a ucítil, jak se pod ním otřásalo její tělo, tak se Hook opět zběsile pohnul, uvědomujíc si, že již brzy vybuchne. Pevně jí rukou sevřel rameno a přirážel do ní mnohem brutálněji, než předtím.

„Ano, ano! Jen ty jsi perfektní! Už to déle nevydržím...Hermiono...vezmi si to, vezmi si mě...“

Vybuchl do ní, jeho dech z něj vyšel jako zaúpění, když se mu hlava zvrátila čirou extází.

Zhroutil se na ni a jeho vlasy jí padly přes tvář. Natáhla se, aby mu je uhladila. Ona sama dýchala těžce a rychle.

„Sakra, do hajzlu, Jamesi. Nemohu tomu uvěřit. Nemohu uvěřit, že jsem to prostě udělala.“

Lehce se nadzvedl a samolibě se usmál. „Pak tedy...bychom to tedy měli dělat, dokud tomu neuvěříš.“

Rozesmála se, stáhla ho dolů na sebe a beze spěchu mu rukama přejela po horkých, vlhkých zádech a hluboce ho políbila.

Nakonec z ní vyklouznul a překulil se. Hermiona se vytáhla z postele a odspěchala do koupelny, odkud několik minut slyšel tekoucí vodu, jak se umývala. Když se vrátila, tak její mrštné tělo vklouzlo zpátky k němu. Stulila se vedle něj a obtočila mu nohy kolem stehen.

Hladil jí rukou po paži. „Máš tu nejúžasnější mušličku, s kterou jsem kdy měl tu čest.“

Hermiona se hlasitě rozesmála a ten zvuk naprostého veselí z níí tryskal. Hook se mračil zmatený tím, co považoval za vrcholný kompliment. „Má drahá...?“

Všimla si jeho sklíčenosti a nasadila vážnou tvář. „Omlouvám se...  Nemyslela jsem to... děkuji...to jen...to slovo.“

Pozvedl obočí v otázce.

Hermiona se opět nervózně zahihňala. „Mušlička.“

„Víš, co tím myslím?“

„Ano. Jen prostě se to slovo napoužívá...zní trochu...staromódně.“

„A jaká slova používáte?“

Zachichotala se. „Je to opravdu poněkud trapné.“

„Vyzkoušej mě.“

„No dobrá... pička, uhmm...prcina, předpokládám...frnda, ale to nenávidím...kundička...“

„Kundička? Většina z těch slov je mi známá. Ale kundičku jsem zapomněl. To by mě pravděpodobně donutilo zařvat.“

Opět se zahihňala. Nyní klouzal po její kůži, nadále pokračujíc přes její bradavky a sjíždějíc horkýma rukama přes její bříško, propátrávajíc se skrz upravené kudrliny, aby nalezl předmět jejich rozhovoru. „Nějaké další?“

„Uhmm...“

Vklouzl do ni dvěma prsty. Zavrtěla se na nich. Dokázal tak vstoupit ještě dál do ní. Prsty uvnitř ní hbitě napínal její nejsladší místečko. Zasténala. „Ještě jedno...znáš ho...je podobné...“

„Vyslov ho...“

„Není to příliš ženské.“

Jeho ústa se vznášela nad jejím klitorisem, takže mohla cítit ten svůdný dech a cítit upravené vousy jeho knírku, kterak vzrušují ten šťavnatý kousek jejího pohlaví.

Zavrčela a prohnula se k němu. Odtáhl se, ale opět hluboko v ní ohnul prsty. Tentokrát zavzlykala.

„Řekni to.“

„Kunda.“

A jeho ústa se snesla na ni. Sál kolem jejího poštěváčku tak tvrdě, že úlekem zalapala po dechu. Nádherné škubání slasti jí tančilo kolem podbřišku. Vytáhl prsty a nahradil je jazykem a ona ucítila, jak se hravě a šikovně dobývají do jejího zadečku. „Ach do hajzlu!“

Hook se proti její kundičce samolibě usmál, jeho jazyk pátral a nasával tu její naprosto úchvatnou chuť. Nikdy neslyšel o ženě, která by používala tak nízký a primitivní slovník, ale její neslušný slovník ho donutil ztvrdnout tak, že si myslel, že exploduje jen z toho, že jí samotné poskytuje slast ústy.

Svými prsty stále napínal její zadeček a palcem pracoval v její kundičce v závrať působících kruzích, zatmco jeho jazyk se soustředil na její klitoris, tvrdě ho laskal, než se zleha a dráždivě roztančil.

„Ano, ano, tvrději, Jamesi...víc v mém zadečku...to je tak dobré...jsi tak zkurveně dobrý...“

Byly teď všechny ženy, jako tahleta? Čtyřicet procent děvek v Havaně bylo tak přizpůsobivých a ochotných, že mu to vehnalo slzy do očí, ale tato inteligentní, citlivá a osvícená žena, z které se valila vášeň, syrová a nespoutaná, povolujíc si podrobit se pod jeho ústy a prsty, mu dávala vzrušení a sexuální uspokojení, které se vymykalo všemu, s čím měl předtím zkušenosti. Užíval si moderního života.

Kroutila se, a tak se natáhnul a hákem jí zatlačil na břicho v pokusu o to ji ovládnout. Chladná plocha čepele přitáhla její pozornost a ona úlekem zalapala po dechu.

„Prosím...prosím, Jamesi...“

Nyní ji hltal jazykem i rty a jeho zuby zlehka oďobávaly ten pevně vyrýsovaný kousek toho, kým byla. Vzal její klitoris plně do úst a sál ho tak tvrdě, že úplně cítila, jak do něj vklouznul a udělala se. Hermiona vykřikla. Prsty v jejím zadečku se zanořily ještě hlouběji a jeho palec uvnitř ní ji sztále sladce hladil a ona byla naprosto zničená.

Záda se jí vyklenula vysoko nad postel a výkřik její extáze se mu sotře zaříznul do uší. Pokud by o své skutečnosti pochyboval po tom, co řekla, tak nyní již déle nemusel. Ženy takhle nevyvrcholí bez skutečného muže.

Poté, co se uklidnila se vytáhnul nahoru, zcela si sundal vázání háku a lehnul si vedle ní. Hermiona se k němu přitulila, položila mu hlavu na hruď a prsty mu přebíhala po kudrnatých chloupcích na hrudi. Nezdálo se, že by ji třeba jen vzdáleně rozrušovalo jeho zmrzačené zápěstí. Otočila hlavu a políbila ho na prsa, než zavřela oči. James ji hladil po vlasech a užíval si jejich bohatou nespoutanost.

„Děkuji,“ zamumlala a dech se jí zklidnil, jak usínala.

Přestal. V mysli mu to těkalo. Kdy? Kdy naposledy mu někdo řekl děkuji? Nedokázal si na nikoho vzpomenout.

James Hook ještě nějakou dobu ležel a byl vzhůru a zíral na baldachýn nad sebou. Navzdory faktu, že už nikoho tři dny nezabil, byl pozoruhodně spokojený.
